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Sileeshish 


Ass Wikipedia. 


Ta Sileeshish (slùnsko godka, slùnski, ny pù nasymu ny 
keayrtyn) ny ghengey ta loayrit ec ny Sileeshee ayns y 
Tileesh Eaghtyragh , y Pholynn , as ayns y Phobblaght 
Qheck as y Ghermaan. Rere sleih-earroo ny bleeaney 
2011, va Sileeshish recortysit myr ghengey ny mayrey ec 
509,000^ dy 'leih. Ta'n Tileeshish ny ghengey Clavagh 
gollrish y Pholynnish, as rere ennagh ghengeyderyn t'ee 
earrooit myr abbyrt ny Polynnish. 
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Abbyrlhit 


Cha nel abbyrlhit oikoil ec y ghengey. Dy cadjin ta'n 
ghengey screeuit lesh yn abbyrlhit Polynnagh, agh 'sy 
vlein 2006 va abbyrlhit noa cummit da'n ghengey. Ta'n 
abbyrlhit shoh bunnit er ny shenn-abbyrlhityn Sileeshagh. 
Ta'n abbyrlhit shoh ry-ymmydit er yn eddyrlhieen, as er y 
Wikipedia Sileeshagh. Shoh rolley ny lettryn 'syn 
abbyrlhit: 

Aa Bb Cc Cc Cc Dd Ee Ff Gg Hh Ii Jj Kk L1 Mm Nn Nn 
Oo Pp Rr Rr Ss Ss Ss Tt Uu Ùu Ww Yy Zz Zz Zz 

As daaghraueyn: Ch Dz Dz Dz. 



Sileeshish 

Slunsko godka 

Goll er loayrt Yn Pholynn, Yn Phobblaght 

ayns 

Qheck, Yn Ghermaan, SUA 

Ard 

Yn Tileesh Eaghtyragh / Yn 

Tileesh 

Earroo 

509 OOOtil 

loayreyderyn 


Kynney 

Ind-Oarpagh 

ghengey 

■ Satem 


- Baltagh-Slavagh 


■ Slavagh 


■ Slavagh Sheear 


- Sileeshish 


Staydys oikoil 

Qhengey 
oikoil ayns 

- 

Fo stiurey ec gyn stiurey 


Coadyn ghengey 

ISO 639-1 

gyn coad 

ISO 639-2 

- 

ISO 639-3 

szl (http://www.ethnologue.co 


m/show_language.asp?code=szl) 

Nodyn: Foddee vel cowraghyn sheeanagh ASE ayns 
Unicode er yn duillag shoh. 


Sambyl 


"Padjer y (Jhiarn" ayns Sileeshish, Polynnish as Sheckish. 
Sileeshish 

Uojce nas, kery jezes w nybje, 
bydz poswjyncune mjano Twoje. 

Prindz krulestwo Twoje, 







bydz wola Twoja, 

jako we nybje, tak tyz na zymji. 

Chlyb nas kazdodzynny dej num dzisej. 

A uodpusc num nase winy, 

kej a my uodpuscùmy nasym winnikùm. 

A ny wùdz nos na pokusyny, 
nale zbow nos uode zuygo. 

Amyn. 

Polynnish 

Ojcze nasz, ktòrys jest w niebie, 

swipc sip imi§ Twoje, 

przyjdz kròlestwo Twoje, 

b^dz wola Twoja jako w niebie tak i na ziemi. 

Chleba naszego powszedniego daj nam dzisiaj. 

I odpusc nam nasze winy, 

jak i my odpuszczamy naszym winowajcom. 

I nie wòdz nas na pokuszenie, 
ale zbaw nas ode ztego. Amen. 

Sheckish 

Otce nàs, jenz jsi na nebesich, 
posvèt’ se jmèno Tvè 
Prijd’ kràlovstvi Tvè. 

Bud’ vùle Tvà, jako v nebi, tak i na zemi. 

Chlèb nàs vezdejsi dej nàm dnes 

A odpust’ nàm nase viny, 

jako i my odpoustime nasim vinikùm 

a neuved’ nàs v pokusem, 

ale zbav nàs od zlèho. Amen. 
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1. Narodowy Spis Powszechny Ludnosci i Mieszkan 2011. Raport z wynikòw (http://web.archive.o 
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2. Narodowy Spis Powszechny Ludnosci i Mieszkah 2011. Raport z wynikòw (http://web.archive.o 

rg/web/20121221235509/http://www.stat.gov.pl/cps/rde/xbcr/gus/LUD_raport_z_wynikow_NSP 
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Kianglaghyn mooie 


■ Naight ayns Sileeshagh (http://www.nowiny.pyrsk.com/) 

■ Pù nasymu - djalykt slùnski kodyfikowùny (http://punasymu.com/_indexs.php) 



She bun ta'n art shoh. Cur rish (https://gv.wikipedia.Org/w/index.php? 
title=Sileeshish&action=edit), son foays y yannoo da Wikipedia. 













Feddynit ass "https://gv.wikipedia.org/w/index.php?title=Sileeshish&oldid=299926" 
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